
겨레말큰사전•몽골국립대학
국제학술포럼

갈라진 언어, 이어지는 숨결

Солонгос үндэстний хэлний их тайлбар толь ·
Монгол Улсын Их Сургуулийн хамтарсан олон 

улсын эрдэм шинжилгээний форум

Хэлний хуваагдал ба оршин тогтнохуй

주최 / Санаачлагч

겨레말큰사전남북공동편찬사업회, 몽골국립대학

Солонгос үндэстний хэлний их тайлбар толь бүтээх Өмнөд, 
Умард Солонгосын хамтарсан төслийн хороо, 

Монгол Улсын Их Сургууль

주관 / Зохион байгуулагч

겨레말큰사전남북공동편찬사업회

Солонгос үндэстний хэлний их тайлбар толь бүтээх Өмнөд,
Умард Солонгосын хамтарсан төслийн хороо

후원 / Дэмжигч

대한민국 통일부, 몽골국 문화체육관광청년부, 과학원 어문연구소

БНСУ-ын Эв Нэгдлийн Яам, Монгол Улсын Соёл, Спорт, 
Аялал Жуулчлал, З алуучуудын Яам, 

ШУА-ийн Хэл зохиолын хүрээлэн

2026년 11월 12일(목) ~ 13일(금)
2026 оны 11-р сарын 12(Пүрэв) ~ 13(Баасан)

몽골국립대학교 제1관 216호
МУИС-ийн 1-р байр, 216 тоот



11월 12일(목)1일차

개회식
사회 모순영 겨레말큰사전

10:00-10:05 개회사 안병우 
겨레말큰사전 이사장

10:05-10:10 환영사 바얀자르갈린 오치르호약 
몽골국립대 총장

10:10-10:25 축사

정동영 
통일부 장관

달라인 자야바타르 
국제몽골학회 사무총장

10:25-10:40 장내 정리 및 사진 촬영

10:40-11:40 기조강연
《겨레말큰사전》 편찬의 성격과 그 성과 권재일 재단법인 한글학회 이사장

11:40-13:30 오찬

제1세션   남북 언어 통합과 겨레말큰사전

좌장  김재용 제주대

13:30-14:20 남북 ‘이질화’의 실태와 소통의 장벽
-차이를 넘어 남북 언어 통합의 길을 향한 제언

<발표> 
이상혁 한성대

<토론> 
주영훈 겨레말큰사전

14:20-15:10 남북의 언어 차이와 
《겨레말큰사전》의 처리 방식

<발표> 
최성규 겨레말큰사전

<토론>
강보선 대구대

15:10-15:20 휴식

제2세션   몽골어의 세계

좌장  오치르토긴 신바야르 몽골과학원

15:20-16:10 현대 몽골어 방언의 어휘 차이
(할하와 내몽골 방언을 사례로 하여)

<발표> 
거러치니 게렐마 몽골과학원

<토론> 
토그토힌 오트공톨 몽골국립대

16:10-17:00 몽골국, 내몽골, 부랴트어 
어휘 변화와 사용 특징

<발표>
체벤토르진 바트도르지 몽골국립대

<토론> 
게렐트-오딘 바트자야 몽골과학원

17:00-17:10 휴식 및 장내 정리

17:10-18:00 겨레말큰사전-몽골국립대학 
언어적 협력 방안 모색 및 질의응답

제3세션   해외동포 · 몽골의 디아스포라 문학

좌장  이평래 한국외대

10:00-10:50 디아스포라와 몽골 문학

<발표>
곤치긴 바트소리 몽골국립교육대

<토론> 
뎀베렐수렌긴 체벤도르지 몽골과학원

10:50-11:40 글로벌 시대, 한국문학의 시계(視界) 속 
디아스포라

<발표>
고명철 광운대

<토론> 
박금산 서울과기대

11:40-12:00 문학작품에 나타난 디아스포라에 대한 질의응답

12:00-12:10 폐회식

2026. 11. 12.(목) ~ 13.(금)
몽골국립대학교 제1관 216호

프로그램

겨레말큰사전•몽골국립대학
국제학술포럼

갈라진 언어, 이어지는 숨결

주최	 겨레말큰사전남북공동편찬사업회, 몽골국립대학
주관	 겨레말큰사전남북공동편찬사업회
후원	 대한민국 통일부, 몽골국 문화체육관광청년부, 과학원 어문연구소

11월 13일(금)2일차



Солонгос үндэстний хэлний их тайлбар толь ·
Монгол Улсын Их Сургуулийн хамтарсан олон 

улсын эрдэм шинжилгээний форум

Хэлний хуваагдал ба оршин тогтнохуй

2026 оны 11-р сарын 12(Пүрэв) ~ 13(Баасан)
МУИС-ийн 1-р байр, 216 тоот

Эхний өдөр 11 дүгээр сарын 12  Пүрэв гараг
Нээлтийн ёслол

Хөтлөгч Му Сүнъ Ён Солонгос үндэстний хэлний их тайлбар толь бүтээх төслийн хороо

10:00–10:05 Нээлтийн үг

Анъ Бён Ү 
Солонгос үндэстний хэлний их 

тайлбар толь бүтээх төслийн хорооны у
дирдах зөвлөлийн дарга

10:05–10:10 Мэндчилгээ Баянжаргалын Очирхуяг 
МУИС-ийн ректор

10:10–10:25

Талархлын үг Жон Дун Ён 
БНСУ-ын Эв нэгдлийн яамны  сайд

Талархлын үг

Далайн Заяабаатар 
Олон улсын монгол судлалын холбо

оны ерөнхий нарийн 
бичгийн дарга

10:25–10:40 Дургсалын зураг татуулах

10:40-11:40 《Солонгос үндэстний хэлний их тайлбар толь》 
бүтээх ажлын онцлог ба үр дүн

Квон Жэ Ил
Хангыл судлалын холбооны удирдах 

зөвлөлийн дарга

11:40-13:30 Үдийн зоог

Нэгдүгээр салбар хурал  Өмнөд, Умард Солонгосын хэлний нийцэл ба 
《Солонгос үндэстний хэлний их тайлбар толь》

Чиглүүлэгч Ким Жэ Ён  Чэжү их сургууль

13:30-14:20

Өмнөд, Умардын хэлний 'ондоошил'-ын бодит 
байдал ба харилцан ойлголцоход тулгарч буй саад-
ялгааг даван туулж, Өмнөд, Умардын хэлний нэгдмэл 

байдлыг хангах тухай санал

<Илтгэл> 
И Сан Хёк  Хансөн их сургууль

<Хэлэлцүүлэг>
Жү Ён Хүнъ  Төслийн хороо

14:20-15:10
Өмнөд, Умардын хэлний ялгаа ба 

《Солонгос үндэстний хэлний их тайлбар толь》
-д түүнийг тусгах арга

<Илтгэл> 
Чой Сон Гйү  Төслийн хороо

<Хэлэлцүүлэг>
Кан Бо Сөнъ  Дэгү их сургууль

15:10-15:20 Завсарлага

Хоёрдугаар салбар хурал  Монгол хэлний ертөнц

Чиглүүлэгч Очиртогоогийн Шинэбаяр  ШУА

15:20-16:10
Орчин үеийн монгол хэлний аялгууны үгийн 

сангийн ялгаа 
(Халх болон өвөр нутгийн аялгууны жишээн дээр)

<Илтгэл> 
Гөрөөчингийн Гэрэлмаа  ШУА

<Хэлэлцүүлэг>  
Тогтохын Отгонтуул  МУИС

16:10-17:00 Монгол Улс, Өвөр Монгол, Буриад хэлний 
үгсийн сангийн өөрчлөлт, хэрэглээний онцлог 

<Илтгэл> 
Цэвээндоржийн Батдорж  МУИС

<Хэлэлцүүлэг>  
Гэрэлт-Одын Батзаяа  ШУА

17:00-17:10 Завсарлага, танхимын зохион байгуулалтыг цэгцлэх

17:10-18:00
Солонгос үндэстний хэлний их тайлбар толь бүтээх төслийн хороо болон Монгол Улсын Их 

Сургуулийн хэл судлалын хамтын ажиллагааны арга замыг эрэлхийлэх нь. 
Асуулт, хариулт

Хоёр дахь өдрийн хөтөлбөр 11 дүгээр сарын 13  Баасан гараг

Гуравдугаар салбар хурал  Хилийн чанад дахь солонгосчуудын болон Монголын диаспорагийн уран зохиол

Чиглүүлэгч И Пён Нэ  Солонгосын гадаад судлалын их сургууль

10:00-10:50 Diaspora ба Монголын уран зохиол

<Илтгэл>  
Гончигийн Батсуурь

Монгол Улсын Боловсролын Их Сургууль
<Хэлэлцүүлэг> 

Дэмбэрэлсүрэнгийн Цэвээндорж
ШУА

10:50-11:40 Даяаршлын эрин дэх солонгосын уран зохи
олын хараанд буй диаспора

<Илтгэл>  
Ко Мён Чөл

Кван Үн их сургууль
<Хэлэлцүүлэг>

Пак Кым Санъ
Сөүлийн шинжлэх ухаан, технологийн их сургууль

11:40-12:00 Уран зохиолын бүтээлд туссан диаспорагийн тухай асуулт, хариулт

12:00-12:10 Хаалтын ёслол

Хөтөлбөр

   Санаачлагч     �Солонгос үндэстний хэлний их тайлбар толь бүтээх Өмнөд, Умард Солонгосын хамтарсан  
төслийн хороо, Монгол Улсын Их Сургууль

   Зохион байгуулагч     ��Солонгос үндэстний хэлний их тайлбар толь бүтээх Өмнөд, Умард Солонгосын хамта
рсан төслийн хороо

   Дэмжигч     �БНСУ-ын Эв Нэгдлийн Яам, Монгол Улсын Соёл, Спорт, Аялал Жуулчлал, З алуучуудын Яам, 
ШУА-ийн Хэл зохиолын хүрээлэн


